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EP650/SB-5020B 
Tragbares Solar- und Dynamo-AM/FM-Radio 

BEDIENUNGSANLEITUNG 

LESEN SIE DIE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH BEWAHREN SIE SIE 
SORGFÄLTIG ZUM NACHLESEN AUF! 

 
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN 

 Frequenzbereich: 87-108 MHz FM/ 520-1620 KHz AM 

 Folgende Akkuladezeit: 6-8 Stunden 

 Maximale Laufzeit nach vollständiger Aufladung: bis 9 Std. Radio/bis 6 Std. Taschenlampe 

 Max. Lichtleistung: 11/14 lm 

 Batterie: 300 m Ah, 3,6 V  

 Klinkenbuchse: 3,5 mm 

 3 Stromzufuhrarten: wiederaufladbar über die Solarplatte, den Dynamo, das USB-Kabel per 
Anschluss an einen eingeschalteten Computer 

 
BESCHREIBUNG DES PRODUKTS 

 

 
● Vorderseite 

1. Klinkenbuchse (Kopfhörer) 
2. Knopf TASCHENLAMPE 
3. Einstellknopf AL.SET 
4. Einstellknopf TIME.SET 
5. Solarplatte 
6. Alarmknopf AL. ON/OFF 
7. Einstellknopf HOUR 
8. Einstellknopf MINUTE 
9. Rücklichtknopf LIGHT 
10. Einstellknopf BAND (FM/AM) 
11. Ladungsanzeige  
12. Stromanschluss 
13. Bildschirm 
14. Lautsprecher 

 
●Rückseite 

15. Sendersuchrad 
16. Einstellknopf Lautstärke 
17. LED-Leuchte 
18. Fach für wiederaufladbare 

Batterien 
19. Kurbel 
20. Antenne 

21. Ein/Aus-Schalter (ON/OFF) 

 

 
Vorderseite 

 

 
Rückseite 

 
VERWENDUNG 

 
● Aufladen 
Sie haben zwei Möglichkeiten, das Solarradio wieder aufzuladen: 
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- Stellen Sie das Solarradio in die Sonne, wobei die Solarplatte nach oben gerichtet ist. Bei 
maximaler Sonneneinstrahlung ermöglicht eine Stunde Aufladen, bis zu 30 Minuten Radiohören 
zu erreichen. 

- Öffnen Sie die Kurbel auf der Rückseite und lassen Sie sie sich mehrmals im Uhrzeigersinn drehen. 
Das Aufladen des Solarradios ist optimal, indem man die Kurbel etwa dreimal pro Sekunde dreht. 
Nach einer Minute Kurbeln können Sie bis zu 25 Minuten Radio hören. 

- Schließen Sie das mitgelieferte USB-Kabel an den Stromanschluss (12) an, indem Sie die andere 
Seite mit dem USB-Anschluss Ihres (eingeschalteten) Computers verbinden. 

- Sie können auch andere Geräte mit dem Solarradio aufladen, wie zum Beispiel Ihr Handy. 
Schließen Sie dazu das Gerät an den Stromanschluss (12) an und drehen Sie die Kurbel (das 
Ladekabel ist nicht mitgeliefert). 

 
● Einstellung der Uhrzeit 
Schalten Sie das Radio mit dem Ein/Aus-Schalter (21) unter dem Radio ein. Halten Sie die Taste TIME SET 
(3) gedrückt und drücken Sie gleichzeitig auf die Taste HOUR (7), um die Stunden einzustellen. Halten Sie 
die Taste TIME SET (3) gedrückt und drücken Sie gleichzeitig auf die Taste MINUTE (8), um die Minuten 
einzustellen. 
 
HINWEIS: die Anzeige AM am Bildschirm bedeutet Vormittag und PM bedeutet Nachmittag. 
 
● Einstellung des Alarms 
Sie können Ihr neues Solarradio als Radiowecker verwenden. Schalten Sie das Radio mit dem Ein/Aus-
Schalter (21) unter dem Radio ein. Halten Sie die Taste AL. SET (2) gedrückt und drücken Sie gleichzeitig 
auf die Taste HOUR (7), um die Stunden einzustellen. Halten Sie die Taste AL. SET (2) gedrückt und 
drücken Sie gleichzeitig auf die Taste MINUTE (8), um die Minuten einzustellen. Drücken Sie schließlich 
auf die Taste AL. ON/OFF (6), um den Alarm einzuschalten. Ein Warnsymbol rechts oben am Bildschirm 
zeigt an, dass der Alarm eingeschaltet ist. Wenn die Alarmzeit erreicht ist, schaltet sich das Radio 
automatisch ein; drücken Sie auf die Taste AL. ON/OFF (6), um es auszuschalten. Schalten Sie den Alarm 
ab, indem Sie erneut auf die Taste AL. ON/OFF (6) drücken; das Symbol  verschwindet vom Bildschirm. 
 
● Beleuchtung des Bildschirms 
Nachts können Sie die Anzeige etwa zehn Sekunden beleuchten, indem Sie auf die Taste LIGHT (9) 
drücken. 

 
SICHERHEITSHINWEISE 

- Achten Sie darauf, das Produkt ausschließlich so zu verwenden, wie es in der Anleitung 
angegeben ist. Eine unsachgemäße Verwendung kann das Produkt beschädigen. 

- Der Abbau oder die Änderung des Produkts wirkt sich auf seine Sicherheit aus. Zerlegen Sie das 
Gerät nicht. Versuchen Sie niemals, das Produkt selbst zu reparieren! 

- Behandeln Sie das Produkt vorsichtig. Ein Schlag, ein Stoß oder ein Sturz, auch aus niedriger Höhe, 
kann es beschädigen. 

- Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder eine andere Flüssigkeit ein. 
- Beaufsichtigen Sie die Kinder, um sich zu vergewissern, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 
- Schauen Sie niemals direkt in den Lichtstrahl der Lampe. 

 

ACHTUNG: Dieses Gerät dürfen Sie nicht zusammen mit Ihrem Hausmüll entsorgen.  
Für diese Art von Produkten wird von den Gemeinden ein Getrenntsammelsystem 
bereitgestellt. Erkundigen Sie sich bei Ihrer Gemeindeverwaltung, um Informationen über die 

Standorte der Sammelstellen zu erhalten.  Elektro- oder Elektronikprodukte enthalten gefährliche 
Substanzen, die negative Auswirkungen auf die Umwelt oder die menschliche Gesundheit haben, und 
müssen daher recycelt werden.   
 
Dieses Symbol gibt an, dass die Entsorgung der Elektro- und Elektronikgeräte über ein 
Getrenntsammelsystem erfolgt. Es stellt eine Mülltonne mit Rädern dar, die durch ein Kreuz 
durchgestrichen ist.   
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Treten während der Garantiezeit Mängel an dem Produkt auf, muss es bei dem Händler umgetauscht 
werden bei dem es gekauft worden ist, um sich nicht unnötigen Gefahrenquellen auszusetzen.  
 

Importiert durch PRODIS SAS, 1 rue de Rome, 93110 Rosny-sous-Bois, Frankreich 
Vermarktung durch EUROTOPS VERSAND GMBH D-40764 LANGENFELD, Deutschland 

                      Hergestellt in VRC   

  
 

 
 


